Finden Sie, was zusammenpasst! Trouvez les phrases qui vont ensemble!

Schreiben Sie den richtigen deutschen Satz neben den französischen und 
Geben Sie mir Ihre handschriftliche Arbeit.  Sie gewinnen Punkte dabei!

                 (Attention aux petits changements!)

1.  Ma Minna passe devant moi?

2.  Elle  ne me connaît pas.
3.  au bras de fous sans cervelle

4. Sur son chapeau d’été

5. les rubans qui ornent sa poitrine
6.  Des fleurs que j’ai cultivées moi-même
7.  et les fleurs sont fraîches encore!
8.  Va! oublie-moi à jamais!
9.   femme coquette, je te méprise. Va!
10. c’est ton joli minois! Rougis de honte!

12. Les hirondelles s’envolent quand souffle

      le vent du nord.

13. tu as dédaigné un ami

14. Ceux qui volaient au-devant de tes baisers
15.   Te railler? Dieu m’en garde!

16. Je pleurerai des larmes amères  sur toi.
a) Geh! Vergiss auf ewig mich!

b) Blumen, die ich selbst erzogen

c) Schwalben fliehen, wenn der Nordwind weht. 

d) Am Arme seichter Laffen

e) Einen Freund hast du verschmäht.

f) Die deinem Kuss entgegenflohen

g) Von ihrem Sommerhute

h) Meine Minna geht vorüber?

i) Schleifen,  die  den Busen schmücken

j) Sie kennt mich nicht.

k) und die Blumen blühen  noch!

l) Weinen will ich bittre Tränen über dich.

m) Meine Minna geht vorüber?

n) Eitles Weib, veracht‘ ich dich.

o) Dein Gesichtchen. Schäme dich!

p) Dich verhöhnen? Gott bewahre mich!



